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ACTIVIDAD SIONISTA EN NUESTRO PUEBLO 
por Yaakov Klingbajl, Holon 

 

La casa de mi padre era sionista y tradicional, por lo 

que nosotros, cuatro hijos y tres hijas, crecimos en esta 

atmósfera, aunque, como la mayoría de su generación, mi 

padre estudió en la yeshiva de Kutno. Cuando estaba a punto 

de cumplir la edad de reclutamiento en el ejército ruso, mi 

padre decidió que, antes de alistarse, sería bueno aprender 

un oficio, y decidió convertirse en hojalatero en el taller de 

mi tío, Shmuel Rozenbaum (de bendita memoria). Pero este 

plan no agradó a su madre. La abuela Raquel (de bendita 

memoria) se quejó de ello ante el juez Leibish (un hombre 

justo de bendita memoria) quien, después de escuchar las 

objeciones de ambas partes, dictó sentencia: su hijo estaba 

tomando una buena decisión y que haya muchos judíos 

como él, ya que no hay nada mejor que un joven judío 

aprendiendo un oficio de día y dedicando la noche a la Torá. 

La abuela no tuvo más remedio que aceptar este veredicto. 

Después de casarse, padre se hizo cargo del mikveh (baño 

ritual) de la comunidad de Kutno durante quince años. 

Quando el autor Shalom Asz visitó nuestra casa en 

Israel, le recordó a mi padre su tiempo en la yeshiva cuando 

eran alumnos juntos. Recordó la bofetada que recibió de mi 

 
1 NdT: Rabino Moshe Pinchas Trunk. 

padre por leer libros "prohibidos" debajo del escritorio 

durante las lecciones. El autor estaba orgulloso de la gente 

de la tierra de Israel que venía de su pueblo, todos ellos gente 

trabajadora que echaba una mano para desarrollar el país. Y 

así, durante muchos años, en Kutno, estuvimos preparados 

psicológica y pragmáticamente, incluso antes de emigrar a 

Israel. 

Mientras mi hermano y yo todavía éramos escolares 

en la primera escuela hebrea en Kutno, se fundaron los Bnei 

Zion HaKtanim ["Jóvenes Hijos de Sion"]. Yaakov Zerchin 

era su líder y también director de la escuela. El trabajo de la 

sociedad era distribuir sellos del Keren Kayemet, postales 

con imágenes de la Tierra de Israel, etc. Sin embargo, al 

poco tiempo estalló la Primera Guerra Mundial y me fui a 

Alemania para aprender a ser cerrajero y fontanero. Al final 

de la guerra, regresé a Kutno y me uní a la sociedad Zeirei 

Zion ["Jóvenes de Sion"], cuyos líderes entonces eran 

Nathan Tiger (de bendita memoria), Zosha Szapiro, Bronia 

Yarecka, Yaakov Zandberg, el maestro Libart y el hijo del 

rabino Israel Yehoshua Trunk1 (de bendita memoria). Esta 

asociación promovió eventos culturales y participó 

El "HeChalutz" en Kutno 
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activamente en asuntos relacionados con la tierra de Israel y 

el sionismo. Y así, muchos líderes sionistas en Polonia 

visitaron Kutno. 

En 1918, después de que los alemanes abandonaron 

Polonia, por temor a los pogromos de la población polaca, 

la juventud judía comenzó a organizar grupos de defensa 

judíos. Incluso nosotros, los Kutner, nos organizamos y 

obtuvimos armas de los alemanes que se retiraban de 

Polonia. El primer jefe de defensa de nuestra ciudad fue 

Wierzbicki, el director del instituto. Por supuesto, la primera 

búsqueda de armas escondidas se hizo en el instituto, pero 

no encontraron nada porque las armas estaban escondidas en 

la tienda de madera del Sr. Holcman y en la fábrica de 

cerveza de Turbowicz y Nachman Wajnsztajn (de bendita 

memoria). Sin embargo, como resultado de esta búsqueda se 

detuvieron todos los negocios sionistas, excepto la actividad 

de HeChalutz, que aparentemente el oficial de policía 

polaco Miczyński aprobaba. El día después del registro, 

mientras caminaba por la calle con mi amigo Yaakov Maller 

(de bendita memoria), el oficial antes mencionado nos 

detuvo y, sin decir palabra, le dio una bofetada a Yaakov y 

me ordenó presentarme al día siguiente en la policía. 

estación. Cuando llegué al día siguiente, me preguntó sobre 

las actividades de HeChalutz y le expliqué que nuestro 

objetivo era capacitar a jóvenes judíos para el trabajo 

productivo en Israel y que no teníamos una agenda política. 

Mi respuesta lo satisfizo y nos dieron permiso para 

continuar con nuestras actividades. Incluso nos prometió 

que mientras fuera policía en Kutno ni un pelo en nuestros 

cabezas. Y cumplió su promesa. En Kutno no hubo 

pogromos. Después de que los alemanes se marcharon, el 

HeChalutz de Kutno solicitó unirse a las filas de la 

organización militar polaca POW. Pero nos rechazaron 

alegando que la organización estaba cerrada. Mientras tanto 

ampliamos nuestras actividades e incluso organizamos un 

congreso local de HeChalutz. 

Después de la guerra ruso-polaca, en 1920, después 

de haber sido liberado del ejército polaco, solicité emigrar a 

Israel, pero la oficina central impidió a los miembros 

involucrados emigrar para que no se cerraran las actividades 

del movimiento. Sin embargo, al mismo tiempo, Shlomo 

Wolsztajn (Franc), y su hermano Yosef (de bendita 

memoria), y Yehuda Bromberg, emigraron a Israel. Después 

de ellos mi padre (de bendita memoria) emigró a Israel. Un 

año después trajo a su familia e incluso yo emigré un año 

después que ellos. La casa de mi padre era un lugar de 

reunión para todos los emigrantes de Kutno en Israel. Al 

poco tiempo llegaron a Israel M. Lustigman, Kolski, 

Wajngarten, Chaim Elbaum, Gwircman y otros. 

Los líderes de HeChalutz eran: Y. Majranc, A. 

Szymonowicz, Y. Zandberg, Y. Maller y yo. 

Hay que mencionar que la gente de Kutno desempeñó 

un papel activo en diversos aspectos de las funciones 

sionistas en Israel, en la Haganah (antes de la Guerra de 

Independencia) y en la vida social y económica de Israel. 


